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ﻭﻣﻦ ﻛﻼﻣﻪ )ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ( ﻗﺒﻞ ﻣﻮﺗﻪ
Before his passing away (last will)
ِ ﻛَﻢْ ﺃَﻃْﺮَﺩْﺕُ ﺍﻻَﻳﱠﺎﻡَ ﺃَﺑْﺤَﺜُﻬَﺎ ﻋَﻦْ ﻣَﻜْﻨُﻮﻥ.ُ ﻭَﺍﻟْﻬَﺮَﺏُ ﻣِﻨْﻪُ ﻣُﻮَﺍﻓَﺎﺗُﻪ،ِ ﻭَﺍﻻْﺟَﻞُ ﻣَﺴَﺎﻕُ ﺍﻟﻨﱠﻔْﺲ،ِ ﻛُﻞﱡ ﺍﻣْﺮِﯨء ﻻَﻕ ﺑِﻤَﺎ ﻳَﻔِﺮﱡ ﻣِﻨْﻪُ ﻓِﻲ ﻓِﺮَﺍﺭِﻩ،ُﺃَﻳﱡﻬَﺎ ﺍﻟﻨﱠﺎﺱ
!ٌ ﻫَﻴْﻬَﺎﺕَ! ﻋِﻠْﻢٌ ﻣَﺨْﺰُﻭﻥ،ُ ﻓَﺄَﺑَﻰ ﺍﷲُ ﺇِﻻﱠ ﺇِﺧْﻔَﺎءَﻩ،ِﻫﺬَﺍ ﺍﻻَﻣْﺮ
O people, every one has to meet what he wishes to avoid by running away. [1]
Death is the place to which life is driving. To run away from it means to catch it.
How many days did I spent in searching for the secret of this matter, but Allāh did
not allow save its concealment. Alas! It is a treasured knowledge.
 ﻭَﺧَﻼَﻛُﻢْ ﺫَﻡﱞ،ِ ﻭَﺃَﻭْﻗِﺪُﻭﺍ ﻫﺬَﻳْﻦِ ﺍﻟْﻤِﺼْﺒَﺎﺣَﻴْﻦ،ِ ﺃَﻗِﻴﻤُﻮﺍ ﻫﺬَﻳْﻦ ﺍﻟْﻌَﻤُﻮﺩَﻳْﻦ،ُ ﻭَﻣُﺤَﻤﱠﺪﺍً ﻓَﻼَ ﺗُﻀَﻴﱢﻌُﻮﺍ ﺳُﻨﱠﺘَﻪ،ً ﻓَﺎﷲَ ﻻَ ﺗُﺸْﺮِﻛُﻮﺍ ﺑِﻪِ ﺷَﻴْﺌﺎ:ﺃَﻣﱠﺎ ﻭَﺻِﻴﱠﺘِﻲ
 ﻭَﺃَﻧَﺎ،ْ ﺃَﻧَﺎ ﺑِﺎﻻْﻣْﺲِ ﺻَﺎﺣِﺒُﻜُﻢ.ٌ ﻭَﺇِﻣَﺎﻡٌ ﻋَﻠِﻴﻢ،ٌ ﻭَﺩِﻳﻦٌ ﻗَﻮِﻳﻢ،ٌ ﺭَﺏﱞ ﺭَﺣِﻴﻢ،ِ ﻭَﺧُﻔﱢﻒَ ﻋَﻦِ ﺍﻟْﺠَﻬَﻠَﺔ،ُ ﺣُﻤﱢﻞَ ﻛُﻞﱡ ﺍﻣْﺮِﯨء ﻣَﺠْﻬُﻮﺩَﻩ،ﻣَﺎﻟَﻢْ ﺗَﺸْﺮُﺩُﻭﺍ
!ْ ﻭَﻏَﺪﺍً ﻣُﻔَﺎﺭِﻗُﻜُﻢْ! ﻏَﻔَﺮَ ﺍﷲُ ﻟﻲ ﻭَﻟَﻜُﻢ،ْﺍﻟْﻴَﻮْﻡَ ﻋِﺒْﺮَﺓٌ ﻟَﻜُﻢ
As for my last will, it is that concerning Allāh, do not believe in a partner for Him,
and concerning Muḥammad (S), do not disregard his sunnah. Keep these two
pillars and burn these two lamps. Till you are not divided, no evil will come to you.
[2] Every one of you has to bear his own burden. It has been kept light for the
ignorant. Allāh is Merciful. Faith is straight. The leader (Prophet) is the holder of
knowledge. Yesterday I was with you; today I have become the object of a lesson
for you; and tomorrow I shall leave you. Allāh may forgive me and you.
 ﺍﺿْﻤَﺤَﻞﱠ ﻓِﻲ، ﻭَﺗَﺤْﺖَ ﻇِﻞﱢ ﻏَﻤَﺎﻡ، ﻭَﻣَﻬَﺎﺏﱢ ﺭِﻳَﺎﺡ، ﻭَﺇِﻥْ ﺗَﺪْﺣَﺾِ ﺍﻟْﻘَﺪَﻡُ ﻓَﺈِﻧﱠﺎ ﻛُﻨﱠﺎ ﻓِﻲ ﺃَﻓْﻴَﺎﺀِ ﺃَﻏْﺼَﺎﻥ،َﺇِﻥْ ﺗَﺜْﺒُﺖِ ﺍﻟْﻮَﻃْﺄَﺓُ ﻓِﻲ ﻫﺬِﻩِ ﺍﻟْﻤَﺰَﻟﱠﺔِ ﻓَﺬَﺍﻙ
، ﻭَﺳَﺘُﻌْﻘَﺒُﻮﻥَ ﻣِﻨﱢﻲ ﺟُﺜﱠﺔً ﺧَﻼَﺀً ﺳَﺎﻛِﻨَﺔً ﺑَﻌْﺪَ ﺣَﺮَﺍﻙ،ً ﻭَﺇِﻧﱠﻤَﺎ ﻛُﻨْﺖُ ﺟَﺎﺭﺍً ﺟَﺎﻭَﺭَﻛُﻢْ ﺑَﺪَﻧِﻲ ﺃَﻳﱠﺎﻣﺎ. ﻭَﻋَﻔَﺎ ﻓﻲ ﺍﻻﺭْﺽِ ﻣَﺨَﻄﱡﻬَﺎ،ﺍﻟْﺠَﻮﱢ ﻣُﺘَﻠَﻔﱠﻘُﻬَﺎ
.ِ ﻓَﺈِﻧﱠﻪُ ﺃَﻭْﻋَﻆُ ﻟَﻠْﻤُﻌْﺘَﺒِﺮِﻳﻦَ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﻤَﻨْﻄِﻖِ ﺍﻟْﺒَﻠِﻴﻎِ ﻭَﺍﻟْﻘَﻮْﻝِ ﺍﻟْﻤَﺴْﻤُﻮﻉ، ﻭَﺳُﻜُﻮﻥُ ﺃَﻃْﺮَﺍﻓِﻲ، ﻭَﺧُﻔُﻮﺕُ ﺇِﻃْﺮَﺍﻗِﻲ،ﻭَﺻَﺎﻣِﺘَﺔً ﺑَﻌْﺪَ ﻧُﻄْﻖ ﻟِﻴَﻌِﻈْﻜُﻢْ ﻫُﺪُﻭﱢﻱ
. ﻭَﺗَﻌْﺮِﻓُﻮﻧَﻨِﻲ ﺑَﻌْﺪَ ﺧُﻠُﻮﱢ ﻣَﻜَﺎﻧِﻲ ﻭَﻗِﻴَﺎﻡِ ﻏَﻴْﺮِﻱ ﻣَﻘَﺎﻣِﻲ، ﻭَﻳُﻜْﺸَﻒُ ﻟَﻜُﻢْ ﻋَﻦْ ﺳَﺮَﺍﺋِﺮِﻱ،ﻭَﺩَﺍﻋِﻴﻜُﻢ ﻭَﺩَﺍﻉُ ﺍﻣْﺮِﯨء ﻣُﺮْﺻِﺪ ﻟِﻠﺘﱠﻼَﻗِﻲ! ﻏَﺪﺍً ﺗَﺮَﻭْﻥَ ﺃَﻳﱠﺎﻣِﻲ
If the foot remains firm in this slippery place, well and good . But if the foot slips, this
is because we are under the shade of branches, the passing of the winds and the
canopy of the clouds whose layers are dispersed in the sky, and whose traces
disappeared [3] in the earth. I was your neighbour. My body kept you company for
some days and shortly you will find just an empty body of mine which would be
stationary after (all its) movement and silent after speech so that my calmness, the
closing of my eyes, and the stillness of my limbs may provide you counsel, because
it is more of a counsel for those who take a lesson (from it) than eloquent speech
and a ready word. I am departing from you like one who is eager to meet
(someone). Tomorrow you will look at my days, then my inner side will be disclosed
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to you and you will understand me after the vacation of my place and its occupation
by someone else.

Footnote :
[1] This means that during all the time spent in the attempts that a man makes to
avoid death and in the means he adopts for it, it is only the span of life that is
shortened. As the time passes the objective of death approaches near, so much so
that in one’s attempt to seek life one meets death.
[2] “wa khalākum dhammun” (No evil will come to you). This sentence is used as a
proverb. It was first employed by Qaṣīr, slave of Jadhīmah ibn Mālik al-Abrash.
[3] The intention is that when all these things die, how can those who inhabit them
remain safe? Certainly they too, like every thing else, have to pass away, some day
or other. Then why should there be any wonder at my life coming to an end?
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